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AHHOTanMs

CraTbsl MOCBSIIIIEHA WCC/IEJJOBAHUIO JIEKCMKO-CEMaHTHUECKOH TPYMIbl «PeOEHOK» B SI3bIKE COBPEMEHHBIX POCCHHCKUX
CpeicTB MaccoBod WHpopMayu. AKTyaJbHOCTb paboThl 06yC/OBAeHa 3HAUMTENbHOW ponbio CMU B (opMupoBaHuM
0011[eCTBEHHOrO BOCIIPUATHS A€TCTBa, CeMelHbIX IleHHOCTell M BompocoB BocnuTaHus. Ha marepuane 1000 KOHTEKCTOB,
M3BJ/IeYeHHBIX U3 ra3eTHOTro IoAKopIyca HalyoHaabHOTo Kopiyca pyccKoro si3blKa, a TaKKe U3 APYTrHUX COBPeMeHHbIX CPeZiCTB
MaccoBoM MH(OpMAIWH, aHaMU3UpYIOTCs 00IIye HauMeHOBaHUs pebeHKa. B pesysbrare ucciefoBaHUs Cie/laHbl BBIBOJBI O
Haubosiee ymoTpeOWTE/NLHBIX HAUMEHOBAaHUAX pPeOEHKa, BBISBIEHBI OCOOEHHOCTM CEMAHTHKM, COUETaeMOCTH W
CTUUCTAYECKOM MAapKHUPOBaHHOCTU KaXK[OHM JIeKCEMBbI, a TaKKe WX 3MOLIMOHAbHO-OLleHOUHble (YHKUWM. [IpakTrueckas
3HAYMMOCTb pabOTBl 3aK/IOUaeTCss B BO3MOKHOCTH WCIIO/b30BAaHMs TOMy4YeHHBIX pe3yJBTaTOB B Kypcax [0
JIMHTBOKY/TETYPOJIOTHU, MeJJMaTUHTBUCTHKE U TIPU COCTaB/IeHUH CJIoBapek s3bika CMU.

KroueBble cJIoBa: Me/IMaMHIBUCTHKA, s3bIK CMU, HauMeHOBaHUs pebeHKa, TMHTBOKY/IBTYPOJIOTHSI, KAPTHHA MUPA.
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Abstract

The article examines the lexical-semantic group "child" in the language of modern Russian media. The relevance of the
work lies in the significant role played by the media in shaping public perceptions of childhood, family values and issues of
upbringing. Based on 1,000 contexts extracted from the newspaper subcorpus of the National Corpus of the Russian Language,
as well as from other contemporary media, general terms for "child" are analysed. The study concludes with findings on the
most frequently used terms for children, identifying the semantic traits, collocation patterns and stylistic markers of each
lexeme, as well as their emotional and evaluative functions. The practical significance of this work is the possibility of using
the obtained results in courses on linguoculturology and media linguistics, and in the compilation of media language
dictionaries.

Keywords: media linguistics, media language, children's nominations, linguoculturology, worldview.

BBepenue

HccnenoBanue s3bika CpeAcTB MaccoBodt uHpopMauuun (CMU) mpuobperaeT 0co0yi0 3HAYUMOCTb B YCIOBHSX
COBpPeMeHHOW WH(OPMALMOHHOM Cpebl, XapaKTepU3yIoIeldcsi MHTeHCHMBHOCTBI0O U MHOrooOpasveM KOMMYHHMKAaTUBHBIX
nporjeccoB. SI3bIK CpefCTB MaccoBoi MHGOPMALy WrpaeT pelIaloliyl0 pojib B CO37aHUM 00pa3oB U KHTepIpeTaldii
TIPOMCXOASIINX COOBITHIH, OKa3bIBasi 3HAUMTeNbHOE BO3/leHCTBYE Ha MAaCCOBOE CO3HAHHe.

JIeKCUKO-CeMaHTUUecKasi rpyrnra «pebeHoK» B TekcTax poccuiickux CMMW mpencrasiseT coboli OOMbBIION HayuHbIH
WHTEpeC B CBfI3M C TeM, UTO [JaeT BO3MOXKHOCTb BBISIBUTH OCOOEHHOCTH SI3BIKOBOTO OTPa)KEHHsS JIETCTBA B MAacCOBOH
kKoMMyHHKarui. CoBpeMeHHble CMU WrparoT BaKHYHO PO/b B ()OPMUDOBAaHUM TpeJCTaBjeHHH 0OILeCTBEHHOCTH O JIETsIX.
O6ue HauMeHOBaHMsI pebeHKa, WCrob3yeMbie B si3bike CMU, 0OKa3bIBalOT BMSHHWE Ha BOCTIPUATHE JIeTed 0O0IecTBOM,
(hOpMHpYIOT OTHOLIIEHHE K BOITPOCAM BOCIUTaHUsI, CEMeHBIM LIEHHOCTSIM.

V3yueHnio BO3pacTHOI JIeKCHMKH, B UYaCTHOCTM HaUMEHOBaHWIO JeTeli, B COBPeMEHHOI HayKe yAesseTcsl [OCTaTOUuHO
MHOro BHMUMaHus. OfHako, HecMOTps Ha 0oJbllIoe KOJMYeCTBO HCC/Ie/0BaHHUM, /0 HACTOAILEro MoMeHTa He Oblno pabor,
KOTOpbIe ObITH OBl MOCBSIeHb! UCC/IeA0BaHNIO0 JIEKCUKO-CeMaHTHUeCKOM IpyMIibl «pebEHOK» B si3bike CMIUL.

Llenb pmaHHOW cratb — omHUcath 0COOEHHOCTH (YHKIMOHMPOBAHUS OOLIMX HalMeHOBaHWN peOeHKa B s3bIKe
coBpemeHHbIX CMI.

[ist JOCTWKeHs BBILLIeyKa3aHHOH Lie/Td UCC/Ief0BaHNsl He0OX0AUMO PeLHTh CieyIOLye 3aJauu:
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- IPOAHAM3UPOBaTh 001[e HAMMeHOBaHUsI pebeHKa, PyHKLIMOHUpYIoIe B s3bike CMU;

- TIDOBECTH KaueCTBEHHBIM M KOJTMYeCTBEHHBIH aHa/iu3 (YHKLHOHHMPOBAHWS OOLIMX HalMeHOBaHWH pebeHKa B TEKCTax
CMI.

Marepuanom wucciefoBaHusi mocayxuid 1000 KOHTEKCTOB C OOIIMMM HAaWMEHOBaHUSMHU pebeHKa, OTOOpPaHHBIX W3
ra3eTHOTo noAxopnyca HaljMoHa/JBHOTO KOpITyca pPYCCKOTO $I3bIKa, a TakKKe M3 APYTMX COBPEMEHHBIX CPe/ICTB MaCCOBOW
HMHGbOPMaIUH.

Kpowme Toro, npu aHanu3e MosiydeHHOr0 MaTeprasa ObLIM UCII0/Ib30BaHbI JaHHbIe CIeAYyIOINX C/I0Bapeit:

Edpemona T. ®. CoBpeMeHHbII TOMKOBBIH C/I0Bapb pycckoro si3bika. 2000,

OxxeroB U. C., IlIeegosa H. FO. ToykoBbIit CI0Baph PyCCKOTO SI3bIKA,

KysnerioB C. A. BosbIoii TOJIKOBBIH CI0Bapb PyCCKOTO SI3bIKa.

Teopetrueckyto 6a3y UCC/IeI0BAHUS COCTABU/IM PAbOTHI, TIOCBSIIEHHBIE U3yUeHHI0 KOHIjenTa «pebeHok» [1], [6], [7], [15],
1 HauMeHoBaHui geteti [2], [5], [9], [14].

B pabore mpuMeHeHbI CTPYKTYPHBIM U OMNMCAaTe/bHBIA MeTOZBI MCC/Ie/[OBaHUsl, METOAbI KOHLIENTYalbHOTO aHaau3a U
aHa/M3a AWCKypca.

ITpakTUueckasi 3HAUMMOCTb MCC/Iel0BaHUS COCTOMT B TOM, UYTO OHO BHOCHT BKJIaJ| B U3yueHHe COBPeMeHHOI pyCCKOM
SI3bIKOBOM KapTHMHBI MHpa; IOyueHHble MarepHanbl MOTYT OBITb HCIIOb30BaHbl NPY HAMMCAaHWM Y4eOHbIX U yueOHO-
MeTOMUeCKUX TOCOOMHA 10 JIMHIBOKY/IBTYpPOJIOTHH, MeJWaJUHTBUCTHKE, TIPU CO3JAHWM Ppa3/MUHBIX BHJOB CI0OBapei
(TONKOBBIX, CJI0BOOOpa30BaTebHBIX, CIIeUalbHBIX C/IoBapei s3bika CMI).

OCHOBHbI€ pe3y/IbTaThl U 00CyXK/ieHHe

B panHOV paboTe Mbl OFPAHUUKMMCST aHAIM30M OOIIMX HAMMEHOBaHWM pebeHKa C HeWTpasbHOW OL|eHKOH B TekcTax CMUL.
Hamy ObUT TpOBeZIEH KaueCTBEHHBI W KOJMYECTBEHHBIM aHa/lIM3 KOHTEKCTOB, COJEp’Kall[uX C/Ielyolie CI0Ba: peOEHOK,
pebéHouek, pebsIméHoK, pebssiméHblw, oums, oumé, oumsmko, OUMEHOK, ues108eyex, Oemu, Oemku.

CnoBo pebdeHok (286 cioBoyrorpebenuii) B sisbike CMU ucronb3yeTcsi B 3HAUEHUY Ma/TBYMK WM IEBOYKA OT POXKEHUs
[I0 TIOZIPOCTKOBOT'0 BO3pacTa B OCHOBHOM C HeHTpasbHOI orjeHKoil. Haripumep,

«3akarouamb u pacmopeamb 6pak, MeHsimb UMs, pesucmpupoganmb podxcoeHue peGEéHKAa menepb MONMCHO 8 /000M
noHpasuswemcs 3azce» [10].

«B cuny pazauyHbIX NPUYUH MAMbI 8bIX00siM HA pabony, koeod peGéHOK maneHbKul» [10].

«MoczopmpaHc ymouHsem, umo nocmpadanu 08a Uen06eKa — 63poCblil MyjicuuHa u pedeHok» [10].

VYKa3aHue Ha BO3pacT peOeHKa MOMOTaeT ayJUTOPUU JIydllle TOHSTb CUTYyal[io, O KOTOPOHM uzeT peub. Hampumep, B
HOBOCT$IX O IIPOUCILECTBUAX WM AOCTHKEHUSIX BO3PACcT MOYKET OBbITh K/TIOUEBBIM Ji/151 [IOHUMaHHsI 3HAYMMOCTH COOBITHSL:

«0O0Ho20 mypucma cmoenu cnacmu. Cpedu noaubuiux makdice 611 14-nemuuti pedbeHok» [13].

«PaHee coobwjanocb, umo & pesynbmame aeapuu HAd Mecme no2ubaa nsmuiemHsss 0egoukd, Noaymopazo008abiii
pedeHoK @ Konsicke nonyuun mpasmbi» [10].

Takke ykasaHdHe Ha BO3pacT peOeHKa WMMeeT 3HaueHWe C TOUKM 3DeHHs] 3aKOHOJATeNbCTBA, HAIPHUMep, B BOIMPOCAX,
KacarolnXcs MpaB AeTell WM UX 3al{UThI:

«Ecnu 'y He2o ecmb peGEHOK @ eo3pacme 00 cemu jiem, emy 00N4CHbI npedocmasums KOMHanty mamepu u pebénka» [10].

«B IleHcuoHHOM ¢poHOe ykasaau, umo eciu pebGeHOK He docmuz 18 sem, noebllueHHast 8bINIAMA K NeHCUU
ycmaHaenueaemcs He3agUCUMo om pakma obyueHus U HaxoxicoeHusl Ha udicouseHuu pooumesneti» [10].

«[Ipaso Ha edxcemecsiuHoe nocobue Ha peb6éHka & eo3pacme om 8 0o 17 nem umeem mama uau nand, 8 OOUHOUKY
gocnumbiearowjue demeli, 8 OMHOLEHUU KOMOPbIX NO pelleHuto cyda npedycmMompeHa yniama aaumenmos» [10].

3a C/0BOM pebeHOK 3aKpeIuisieTCsl TakKe IIOJIOKUTelbHas OLeHKa, OH CTAHOBHUTCS [ UYe/lOBeKa He TIIPOCTO
TIPOJOJDKEHNEM pOJia, CeMeHHbIX TPaJULIMI U [IeHHOCTeH, a HaCTOSIIMM UCTOUYHUKOM CMbIC/IA YKU3HH.

«OHa Hanucana, ymo nocae mMoeo, Kak y Hux ¢ Baadom Tonanosbim poduicsi peGeHoK, y Hee NosiUACs HOBbIL CMbICA 8
acusHu» [10].

BaXHbIM B TOCYAAapCTBEHHOW TMOMWTHKE SIBIISETCS TOAJep)KKa MHOTOAETHBIX CeMel, B CBA3M C 4YeM 4YacTO MOXKHO
BCTPETUTbH MOPSAKOBbIE YHC/IUTe/IbHBIE (nepebiil, 8mopoil, mpemuli U T.[Jj.) B COUETaeMOCTH CO CJIOBOM pebeHOK:

«B meKyujem 200y pazmep MamepuHcKoz2o kanumana cocmaeisem 483 881,83 pybas npu poxcoeHuu uau ycbiHO8/AeHUU
nepeozo peGénka c 1 sHeapsa 2020 200a u npu poxcoeHuu (YCbiHO8/MEHUL) 8MOP0O20 u/au nocaedyloujezo pedénka c¢ 2007 no
2019 200 skarovumenbHo» [10].

«IIpednonoxcum, HecKoNbKO com mbicsu pybaeli 3a emopozo peGeHka, a 3a mpu — 1,5 munauoHa pybaeli», — cKasan oH»
[10].

«Takasi npoepamma pacnpocmpaHsiemcst Ha cembl, 8 KOMOpbiX mpemuii pe6éHok podusics nocne 1 sueaps 2019 200a»
[10].

Amnanu3 coueTaeMOCTH JIeKCeMbl pebEHOK C TIpusiaraTe/ibHbIMU I0Kas3ajl, UTO eé OLjeHOYHas OKpacka IperMYyILeCTBEHHO
HeWTpasbHas WM N0JI0)KUTe/IbHasl (HallpUMep, manaHmausbll, 300poeblil, cuacmausblll, Kpacusblll, 3amMmedamenbHbilil), XOTs B
psifle KOHTEKCTOB BO3MOXKHA W oTpuljatenbHast (6oabHOU, Hekpacuebill). B WHGOPMAalMOHHBIX >KaHpaX [OMHUHHDYIOT
OTHOCHUTEJIbHbBIE TIPU/IaraTe/ibHble BO3PaCTHOW CEMaHTUKHU: HecogeplueHHONemHull, Maao1emHull, HOBOPOXCOeHHbll, 2pyOHol, a
TaK)Xe KOHKpeTHbIe BO3PaCTHbIE XapaKTepUCTUKY (14-1emHuli, cemunemHuil, 20008abll).

B HacTosiiiee Bpemsi HaOrO#aeTcss TeHAEHLMS K PACIIMPEHHI0 COUeTaeMOCTH CYLIeCTBUTEIBHOTO pebeHOK C
TIpWJIaraTebHbIMY, (PUKCHPYIOIUMHY ero TI00)KeHHe B COLMaabHOU CTPYKTYpe: NpuemHbll, YCbIHO8/NEHHbIL, onekaembiil. 3TO
OTpa)kaeT u3MeHeHHe (OKyca MeAUHHOrO BHUMaHUsS — OT aOCTPakTHOTO «pebeHKa BOOOIIe» K pebeHKy Kak CyOBeKTy
COLIa/IbHBIX OTHOLIIEHUH.
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PaccMoTpuM TIpOM3BOJHBIE, 00pa30BaHHbIE OT CJI0BA peOEHOK C TIOMOIIBIO Pa3/MUHbIX CyPQPUKCOB: pebEHOUek,
pebsménok. JTuMUHyTUBHbIe (DOPMbI HAMMEHOBaHUI pebeHKa aKTUBHO UCMOJb3ytoTcss B CMU ajis co3fanust SMOLMOHAIbHOM
kaptuHbl. C/10BO pebssiméHbiw B si3bike oduruanbHbix CMU He BCTpeyaeTcst, 3aMeHsIsICh Ha HeHTpasibHOe pebeHOK.

[MpouseogHOe pedéHouek (76) ymoTpednsieTcss B KaueCTBe CMHOHMMA C/I0Ba PeOEHOK C YMEHbLIUTeTbHO-/IacKaTeTbHbIM
3HaueHHWeM. Kak TIOKa3bIBalOT pe3y/bTaThl HCCIeA0BaHUs, CJIOBO pebéHouek B si3bike CMI MoKeT mepefaBaTh TaKue
SMOL[MOHA/IbHbIE CMBIC/IBI, KaK HE)KHOCTb U YMUJIEHHE, UTO COOTBETCTBYET I10JIOXKUTETIbHOM OLIeHOYHOM OKpacke.

«Ilepsbili pebeHOK nosiensiemcs y JHceHWuHbl 8 cpeoHeMm 8 29-28 nem... — paszesicHsAn npe3udeHm. — HeMHOMCKO nooHsU
pebeHouKa, a nomom yice HA 8MOPO2O-Mpembe20 He Xeamaem Hu 8peMeHU, HU cul. <...> Bbl 3Haeme umo: Hemy 8 JCU3HU
6onbwe20 cuacmosi, uem 0emu. B smom Ha camom dene, mozicem Oblmb, 8eCb CMbICA HCU3HU» [12].

«Tak y Hezo celiuac pebeHouek podumcs, OH mym cebe mecma He Haxooum om eonHeHull, emy 45 yace» [10].

O[JHOBpEMEHHO C 3TUM B KOHTEKCTaX, CBS3aHHBIX C 3a00TOM U 370poBbeM pebEHKa, JaHHast JieKceMa MperMyILeCTBeHHO
(YHKLMOHUDYET /1711 BhIpaXkeHHs1 OeCITOKOMCTBA, )Ka0CTH U COUYBCTBUS, PHOOpeTasi COUyBCTBEHHO-TPEBOXKHYIO OKPACKY.

«Mpbl 00MHCHBI KAK MOJMCHO paHbuie 6pamb pebeHOUKd, feuumb e20 KAK MOMCHO paHbuie, Umobbl He 0amb pa3eumbCs
amomy 3ab01e8aHUI0, KAK MO}CHO pAaHblie 0CMaHosumsp 3abonegaHue», — noouepkugdem OUpeKmop HAyUHO-NPaKMuUueckozo
YyeHmpa cneyuanbHoli MeduyuHckoli nomowju 0emsm Avopeti ITpumbiko» [10].

«Bom, Hanpumep, cumyayusi: J#usém 00CMAMOUHO COCMOSIMesAbHAsl CeMbsl, eCnb HeCKONbKO demell, U 0OUH pefGéHoueK
msdceno 6onen» [10].

«Toe0a ice 8payu 020pOWIUAU HCEHWUHY U CMPAWHOLU HOBOCMbIO — NO C1086AM MeOUKO8, poOumb 300p06020 pebeHouKa
OHa yJice HUKo20a He cmodicem» [10].

Vcriosne3y1oTcst TOpsAKOBbIE UHC/TUTebHBIE:

«Hanpumep, koeda poscdaemcs 8mopoli pebeHoUeK 6 ceMbe eOUHOBPeMeHHAs 8biniama ce2o0Hs — 20 mbicsau pybneti»
[10].

Yaiiie Bcero CJI0Bo peb6EHoueK BCTPeUaeTCsi C MpUlaratesibHbIMU, XapaKTePU3YIOIIUMU BO3pacT (HOBOPOX#COeHHbIll), pa3mMep
(KpoweuHblli, MmaneHbkull), COCTOSHHE 3[0POBbsl  (300p08bill, 00MbHOL), a TaKKe 3MOLMOHABLHO-OLIEHOUHBIMU
MIpUJIaraTesibHbIMU (00/1202COAHHbI, Yiblbarowulics, NpeKpacHbili).

CTOUT OTMETHUTb, UTO JIeKCEMA peOEHOUeK TIPAKTUUYECKU He BCTPEUYAETCs B HOBOCTSAX O UPEe3BbIUAalHbIX MPOUCILIECTBUSX: B
JAHHOM THIIe TeKCTOB, Kak MPaBUIO, UCTIOJBb3YIOTCS HeHTpabHOe pebEHOK UM MAbIlU.

IMpousBogHoe pedsaTéHok (18 cioBoynoTpebieHuti), ob6pa3oBaHHOe C TIOMOILLI0 CyhdurKca —EHOK, TpeCTaBseT coboi
Pa3roBOPHBIHN, CTU/IMCTHUECKU CHYDKEHHBIM BapHAHT C/I0Ba peOEHOK, MapKUPYIOLHK He)OpMaibHOE, UaCTO CHUCXOAUTENIbHOE
otHouleHWe. B CMU BcTpeuaeTcsi MperMyILL|eCTBEHHO B M3/laHUSIX, OPUEHTUPOBaHHBIX Ha MacCOBYIO ayUTODHUIO, B KaHpe
«yeyioBeyeCcKOM UCTOPUM» U B KOMMeHTapusix oueBu/LleB. OljeHOUHast OKpacka JieKCeMbl B IIpOaHaIM3UPOBaHHBIX KOHTEKCTaX
TIperMYIIeCTBeHHO HelTpasibHas WU M0JIOKUTe/IbHAsT, HallpuMep:

«Podumenu monbko padyromcs, umo Mo2ym ocmasgumsb €80e20 pedsimeHKa 8 Ha0e’CHOM Mecme, NOKA 3apabambl8aiom Ha
Jicusub» [10].

«Bom cetiuac no-6bicmpomy nepebedicum, a koeda mbi 00UH, nepeceKail yauyy mo/ibKo no nepexody!» — 2080psim mambl-
nanbt ceoum uadam. U cnokoiiHo mawjam pebsimeHka uepe3 Oopoey. OHu, HAueHble, yMaiom, umo OH 8 caedyrowull pas
notidem no nepexody» [10].

«Bssiicsa nomomy, umo 00HadkcObl yguden ¢pomoepacuto I'azapuHa, e2o iceHbl Banu u ux 20008a10l 00uKu JIeHouku —
Kaaccuveckuli cosemckuli cHUMOK 1959-1960 20008: mon000li aelimeHaHmMuk 8 MOpcKol ¢popme, K e20 njaeyy npuHuKia
cuacm/aueasl JdceHda, u pebsimeHoK padocmHo yabibaemcs 8 kamepy» [10].

XapakTepHOU 0COOEHHOCTBIO COUETAEMOCTH JIEKCEMBbI pebSmEHOK SIB/ISIETCS e€ pery/spHoe yrorpebieHue C
KaueCTBEHHbIMU TPU/IAraTe/ibHBIMU 3KCTIPECCUBHON CEMAHTHKU: MA/AeHbKUll, HeCMblUlieHbll, Wanoenusbll, 1yneHbKull,
300poeblil. Takue coueTaHusi TMOAUYEPKUBAIOT 3SMOLIMOHAIBLHO-OIIEHOYHBIN, HepegKko CHHUCXOAWTETbHO-TAaCKOBBIM XapaKTep
JlaHHOW HOMMHALIUY B MeJUMHOM [IUCKYypCe.

Jlekcema puts (110) B s3pike CMU uconb3yeTcsi MPeUMYLeCTBEHHO KaK CTH/IMCTUUECKUM CMHOHUM CJioBa pebéHoK. B
oTIMUMe OT [oC/jaedHero, Oums o0nafaeT BBICOKOM CTWIMCTHUECKOW MAapKHUPOBAaHHOCTBIO, OTChUIass K KHIDKHOMY,
M03TUUECKOMY AUCKYPCY, UTO TIOATBEPIKIAeTCs CIeyIOLUMU ITpUMepaMu:

«KeHwjuHa He podicaem 38eps, JHceHWuHa poxcaem oumsi» [10].

«4mobbl Bocnumamb OumsA, Hyl#cHa MoAbKo Mob08b», — npugodum cnoea Puanubi «I'azema.py» [10].

B coBpemennbix CMU jniekcema dums yrnoTpeOsisieTcsi TIPEeMMYIIIECTBEHHO B KOHTEKCTaX, TPEOYIOIIUX 3MOIMOHAbHOIO
BO3/IefCTBYS Ha uuTaresis. B makux cayuasx cn108o npuobpemaem 00noAHUMeAbHYIO cemy «0e33aujumHoCmb», «<HeBUHHOCMb»,
umo 0cobeHHO OMUéMmAUeO nposeasiemcs 8 mamepuandax O npecmynieHusix npomue demell UAU O COYUA/bHO YSI38UMBIX
Kamezopusix Heco8epuIeHHONeMHUX:

«/IgyxnemHutl pebeHok 8 Omcke nomyuun oxcoeu 50 % mena nocie moeo, Kak e2o OedyWKd 3anuxHyn Oums 6 neub,
coobujaem CY CK no obaacmu» [10].

«Ta 3as8ns1a, umo pebeHOK Mewdem eé OMHOWEHUSAM C NapHeM, a omoamb dumsi 8 demcKuli OOM OHA He 000yMandchb»
[10].

CriefyeT OTMETHUTB, UTO jieKCeMa Oumsi BXOAWT B COCTAB YCTOWUMBOTO coueTaHus «Mamb u Oums», KOTOPOe SIBSeTCs
Ha3BaHHEM KDYITHOM POCCHHCKOM CeTH MeAWLMHCKMX KIWHHK, a TakKe HCIO/b3yeTCs] B HAMMEeHOBaHMSIX, CBSI3aHHBIX C HeH
MeporpusaTHi (hopyMbl, TIpa3fHUKA MaTepUHCTBA, K/IMHAYeCKHe KOH(epeHLIN).

«Mamb u dums — 00Ha u3 KpynHeliluux UdcmHbIx KAUHUK 8 Poccuu» [10].

«Coobujaemcs, Umo 8 caHamopuu Haxoounucb 23 bepemeHHble HceHWuHbl, 129 demell no nymeekam u 10 sxceHwuH u 15
demeli no npoepamme «Mamsb u dums» [10].

«Hoeblii npoekm yeHmpa Hasbieaemcsi «Mamb u dums: cuacmbe Obimb emecme!» [10].
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B s3pike CMU ¢ukcupyeTcss TakKe aKTHBHOe WCIIO/Ib30BaHKE TIOCJIOBUL] W TIAPEMHOIOTHYeCKUX BbIPaKeHUH,
BKJTFOUAIOIIIMX JIeKCeMy Oumsi.

«HyatcHa koopouHayus pabombt nabopamopuli — Kak Obl y cemu HiHeK He 6bu1o oumsa 6e3 2aasy» [10].

«B KoHYe KOHY08, UeM Obl Oums HU Mewu10Ch, AUllb Obl He N1akano», — 00b6asua Monoxoe» [10].

Taxxke B sisbike CMU BcTpeuaeTcsi MCIONb30BaHWe JAaHHOM JIeKCeMbl [Jisi XapaKTePUCTHWKK B3POCJIOr0 HAWBHOTO,
HEOILITHOIO Yesioseka [4]:

«OH en0buscs 8 MeHsi, HO y MeHsi makoll nobeu He O6bL10. OH Kak oums. Ho e3aumHocmbio s emy omeemusa» [10].

AHanM3 coueTaeMOCTH JIeKCeMbI Oums C TIpWlarare/bHBIMU I10Ka3as, UYTO Haubosee YaCTOTHBIMU SIBMSIOTCS €JUHHLIBL,
MOUEPKUBAIOLLIe HEBUHHOCTE U 6e33allUTHOCTh: Ma/leHbKoe, HeBUHHOe, POOHOe.

IToka3aTenbHO, YTO B HOBOCTHBIX >KAaHPAX, OPUEHTUPOBAaHHBIX Ha (DAaKTOIOTMUYECKYI0 TOYHOCTh U OeCrpucTpacTHOCTb
W3/I0KeHUs], yroTpebrieHre coBa 0ums MUHUMAJTBHO.

Cnogo auté (40) dyHkioHupyet B si3bike CMU Kak CHHOHMM CJIOB pe6EHOK ¥ Oumsl, O[JHAaKO, B C/IOBape UMEET IOMETy
«HapopHO-pasroBopHoe» [3]. B MeauiHBIX TeKCTax yroTpeOsieHWe [AHHOW JIeKCeMbl BBITIOJIHSIET —OIpe/ieéHHbIe
nparmMaTtiueckye (yHKIMU: BO-IIepPBbIX, OHA UCIIO/b3yeTCs AJs CTUIM3aLMK peuy MepcoHaxa U3 HapOAHOM cpefbl WM [JIs
repefjaud IpsSIMOM peud LWTHPYEMOrO JIMLA; BO-BTOPBIX, C €€ IIOMOLbI0 aBTODP CTPEMUTCSl BbI3BaTb Yy UMTAaTesIs
SMOLIMOHA/BHBIA OTKIMK (KasocTe WM ymuwieHue). Takum o0pa3oMm, Oume BBICTYNAaeT MapKepoM He(opMasbHOTO,
JIOBEpUTEIEHOTO TOHA OOILeHus C ayAUTOPUEH, UTO TIOATBEP)KIAETCs CIe/lyIOIMMH KOHTeKCTaMu:

«O0Ha y Hac mak 8 Makeeeke u ocmanach ¢ oumem, cmapywka ee 3abpaia K cebe» [10].

«OHa ebixooum u3 601bHUYbI C Qumem — U 8 nepeblll Mecsy Yy Hee 6000We Huue20 Hem, Hu Koneliku nocobull,
Hacaaxcoaticss MamepuHCMeBoM Kak xouewb» [10].

«[To 08yx ¢ nonoguHoli 1em Haie dume Xoouwio 8 caduxk» [10].

Jlexcema puraTKo (30) mpezcraBisieT co00M yMeHBILIMTeIbHO-/acKaTeabHYI0 (opMy, obpasoBaHHyl oT Oums. B
coBpeMeHHOM si3bIke CMU faHHOe €/10BO (DYHKLIMOHUPYET KaK CTUIMCTUUECKH CHYDKEHHbIM BapyaHT HeHTpabHOTO pebEHOK,
NpyJaBasi BBICKA3bIBAaHWIO OTTEHOK YMUW/IEHUs, OJHAKO, KakK II0Ka3blBalOT HAOMIOfeHWs, uYalle — HacMellKd WU
NpeHe6peXUTeTbHOCTH.

B cnegytroiiem mipuMepe aBTOp C JIETKOW WUPOHMEN OIMMCHIBAET CaMOCTOSTEIbHOTO, TIOUTH B3POCJIOTO (BOCEMUJIETHETO)
pebEHKa, KOTOpbIi BeAET cebsi oj00HO Ma/IeHbKOMY Haua/lbHUKY:

«/Iem ¢ 80CbMU OUMSANKO OCB0UAOCH U MOAbKO CMABUIO MeHsl 8 U38eCmHOCMb, YUMo Opocuid U ueM 3aHsAdCh 83aMeH»
[10].

B 6osblLIMHCTBE KOHTEKCTOB JleKceMa Oumsimko yIoTpeO/sieTcs MO OTHOLIEHWI0 K B3DOC/AOMY 4Yesl0BEKY, KOTOPOro
CUMTAIOT HECAMOCTOSATE/IbHBIM, HAaBHBIM, HepPa3yMHbIM, MH(QAHTHU/ILHBIM U HeCIIOCOOHBIM OTBeYaTh 3a CBOM MOCTYIIKY:

«3auem OumsamMKy, KOMopoMy noKynarom ece, umo e2o OylleHbKe Yy200HO, KApMaHHble 0eHb2u ?» [10].

«Yacmb podumenell, HaKOHey, 8300XHYAA C80O0OHO — /MOOUMOe OUMAMKO npucmpoeHo 8 8y3» [10].

«Ho Mo2icHO npo0aumb 3mom CpoOK, CKadceM, 00 OKOHUaHUus pebGeHKOM 8y3d, Xoms makas opmyaupoeka KpaiiHe
Hey000OHa, NOCKOMbKY UHOe OUMAIMKO MoXcem 3aKoHuums uHcmumym u 8 30 sem» [10].

JlekceMa fUTEHOK (4) oOpa3oBaHa mpu momoIny cybdukca —€HOK. B Tekcrax CMMU maHHOe C/I0BO (YHKIMOHUDPYET Kak
CUHOHHMM HeHTPaIbHOTO peOGEHOK, OHAKO 00/1aiaeT CrieruprIecKoi ceMaHTHUeCKON Harpy3Koi: akLeHT B ero yrnoTpednieHuu
JenaeTcs Ha 6e33aiMTHOCTH, 6eCTIOMOIIIHOCTH, MaJIoM BO3pacTe, UTO WIMIOCTPUPYET C/Ie[yIOLui IpUMep:

«IIpeycneswiue 8 woy-6usHece pooumenu, ecmecmeeHHo, 2yKaruje2o oumeHKa dpocunu Ha npouseon cyobdbi» [10].

Kpome Toro, 3saduxcupoBaHo ymnorpebieHue jeKCeMbl OUMEHOK TI0 OTHOLIEHWIO K B3pPOC/IOMY 4YesI0BeKY, KOTOpOe
MpUOOpETaeT SPKO BbIPAXKEHHbIM UPOHUUECKUN OTTEHOK:

«PoHa100 — dumeHoOK, UMeHHO nomomy e2o u He mepnum 6onblue 08yX Mecsiyes HU 00HA U3 e20 nodpydicek» [10].

Jlekcema uesioBeuek (26) dhyHKIMoOHUpYeT B s3bike CMU Kak CHHOHUM CJI0Ba pe6EHOK, OfiHaKo 00siaziaet creruduueckoi
CeMaHTHUYeCKOM U CTUIMCTHYECKOM MapKUPOBAHHOCTBIO. [laHHOE CJIOBO yNOTPeO/IsieTCsl MPEeMMYIIECTBEHHO 0 OTHOLIEHUIO K
pebEHKy paHHEro Bo3pacTa (Kak TMpaBWIO, HOBODOXKIEHHOMY WM MAZIEHIy) M HMEET YMEHBILIUTETbHO-/IacKaTeTbHoe
3HauyeHue, UTo MOATBEPKJAeTCs CIeAYIOUIMMHY KOHTEKCTaMU:

«MysicuuHe Haoo, umobbl Obl1 O8ueamesnb U KOpobka nepedau, a mym — KAKoOL-MO MdaeHbKUll den08e4eK, Komopblil
Modicem opamb u mpebosamb mamy» [10].

«Hawa cu3Hb usmMeHUNachb C nosieieHueM MajneHbKo20 4es068e4Kd, Komopbll npuwiean 8 smom mup oapums 0606b U
Obimb M0OGUMBIM» , — Hanucaaa oHa» [10].

Kak mokasbIBaloT NIpHMepEI, JIEKCeMa Uen08eyeK He TONMBKO Ha3biBaeT peOEHKA, HO U aKLEHTHPYeT ero CaMOCTOSATeTbHOCTb,
YHUKAJIBHOCTb U SMOLIMOHAILHYIO 3HAUUMOCTh /IS OKPY>KAOLIMX, UTO OT/IMYAET eé OT HeHTPaJbHOTO peGEéHOK U COMMKaeT C
JUMUHYTUBHBIMU HOMHHALUSIMH, TIepealolliMU CyOBeKTHBHO-0LIEHOUHOE OTHOLIIeHHe TOBOPSIILETO.

Jetn (342) — 310 «Mansurku U (W1M) AeBOUKU B PaHHEM BO3pacTe, [j0 OTPOYeCTBa (YMOTP. B 3HaU. MH. K «peOEHOK» U
«autsi»)» [11]. B si3pike CMU faHHOE CJIOBO UCTIONB3YeTCs MPEUMYILECTBEHHO C TOJIOXKUTETHHOU WUITH HeMTPAIbHOW OL|eHKOM:

«ITycmb yauje nosigsomcs Hosble cemMbl, poxcoaromesi demu» [10].

«Yenoseky ceolicmeeHHO NAAHUPOBAMb: OMNYCK, NOKYNKY HCWibs, poXcOeHue demeil, 6usHec» [10].

«C 2022 200a 8o3pacm Oemeli ebilue — 00 18 n1em, a eciau oHu yuamcs 8 gy3e, mo 0o 24 nem» [10].

«Ilo eé cnosam, 6onblue nono8uUHbI 0emeti, NPUXO0s 8 WIKOY, Yiice uMelom npucmpacmue K caadkomy u pacmepydy» [10].

B cniegyroriem rpuMepe akTya/lM3UpyeTCsl CEeMaHTHKA YSI3BUMOCTH, CBOWCTBEHHOM ZIeTCKOMY BO3pacTy:

«/lemu 8 cuny ceoell HaugHocmu nodeepzaromcs yepozam» [10].

B 6o/bIIMHCTBE KOHTEKCTOB, CBSI3aHHBIX C IOPUAWUECKHMU U COLMA/TbHO-3KOHOMUUECKUMU aclleKTaMy, jeKceMa odemu
yroTpebsisieTcss B COYETaHMHM C TOYHBIMHA BO3DAaCTHBIMM OrPAaHHUYEHHMsSMH, 4YTO OTpakaeT opueHTaqpo CMUM  Ha
(haKTOMOrMYeCcKy0 TOUHOCTb U FOPHMUECKYIO OIpeZeneHHOCTb NP OCBelljeH!H BOTIPOCOB, CBSI3aHHBIX C IIpaBaMy U JILTOTaMH
HeCOBepIIeHHOTeTHUX:

4


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.en

Russian Linguistic Bulletin = Ne 6 (78) = HioHb © Asrops! ctateH / Authors of the article

«Kpome moeo, 0415 demeti 0o 12 nem u conpogoicOaoWux AUy 8600AMCS 2apaHmuu npedocmaegneHust CoceOHUX Mecm Ha
6opmy 6e3 dononHumenbHol naambi» [16].

«/lemu @ go3pacme om 14 0o 18 nem mozym omkpbieamb 6AHKOBCKUE cuema moabKo npu npedocnasneHuu NUCbMEHHO20
coenacusi podumesetl, ycbiHogumesetl uiu noneuumesneli...» [10].

AHanM3 CoOYeTaeMOCTH JieKCeEMbl Oemu C TIpWIAratejbHbIMA M aTpUOYTUBHBIMH KOHCTDYKLMSMM TOKa3bIBaeT, uTO B
tekctax CMMU oHa perynsipHO yrorpebssieTcst CO CAeAyIOIMMY eMHULIAMH: XapaKTepu3yHoLIMMU (GU3MUUecKoe COCTOsIHUE
(maneHbKue, msdicenobonbHble, paHeHble, no2ubwue, 60MbHble, C MAdNCEAbIMU 3a001e8aHUAMU, C OCAAOAEHHbIM 300POBbeM,
Kpenkue, 300po8ble); XapaKTepu3yHLMMH CIIOCOOHOCTH M COLMANbHBIN cTaTyc (00dapeHHble, maiaHmiaugble, be3pabomHble, C
02PaHUYEHHbIMU BO3MONCHOCMSAMU, Heco8epuleHHO/AemHuUe, pocculicKue); yKa3bIBalOILUMU Ha Bo3pacT (do 12 sem, do cemu
nem, 0o 5 nem, ¢ wecmu mecsiyes).

[TpousBogHoe perkm (87) B s3pike CMU BeImonHseT ciiefytomye (YHKIUN: BO-TIEPBBIX, CTY)KUT CPeACTBOM CO37aHUS
JIOBEpUTENbHOT0, He(hOpMabHOrO TOHA KOMMYHHKAL[UH; BO-BTODBIX, BBIP@)KaeT TOJIOKHUTETbHOe OTHOLIEHHe TOBOPSILEro K
netsaM (3aboTy, ymuieHWe, BHUMAaHUWe); B-TPETbUX, B HEHTPAJbHBIX KOHTEKCTAX TO3BOJISIET CMSITUMTH BLICKAa3bIBAHUE 10
CpaBHEHHIO C UCIO0/Ib30BaHueM JieKceMbl demu. Kak MpaBuiio, JaHHOe C/I0BO MMeeT IOJI0KUTENbHYIO OLieHKY 160 SB/IseTcs
HeUTpalbHbIM:

«/Iemkam maxoe sipkoe U KpacouHoe nocobue oueHb HpasuUMcs», — pacckasbieaem Hamanbs BykuHa, dupekmop» [10].

«/Jemok bepem ¢ d8yx n1em u Oadice MAAOWUX WKOAbHUKO8» [10].

«Jemkam — um menso u 3a60ma Hyx#cHbl, a He Uyxcas dceHwjuHa» [10].

3ak/oueHue
00606111M pe3y/bTaThl MPOBEJEHHOIO KOJIMYECTBEHHOTO aHa/Ii3a U MPe/ICTaBUM UX B BUje Tabauipl 1.

Tabnurja 1 - Pe3y/ibTaThl KOMMYECTBEHHOTO aHA/IM3a 00X HaMMeHOBaHUI peOéHKa B Tekctax CMU

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.78.16.1

CrnoBo KomiuecTBO KOHTEKCTOB
JleTu 342
pebEHOK 286
JATS 110
JIeTKH 87
pebEHoueK 76
ouTé 40
JIUTITKO 30
yesI0BeueK 26
pebATEHOK 18
JUTEHOK 4

B pe3synbrate KauecTBEHHOTO W KosMuecTBeHHOro aHamm3a 1000 KOHTEKCTOB ObLIO yCTAaHOB/IEHO, uTO 06Iue
HavMeHOBaHUs pebeHKa B sisbike CMU ripesicTaB/ieHbl ITUPOKUM CIIEKTPOM e€[UHHL] — OT CTHJIUCTHYEeCKH HeWTpa/lbHBIX [0
SMOL[MOHATBEHO OKpallleHHbIX U PasroBOpHBIX ¢opM. Kak BuaHO 13 Tabmunpl 1, Hanbomnee yaCTOTHBIMHU OKa3alvCh CJIOBa Oemu
(342) u pebenok (286). OTO CBUAETENBCTBYeT O AOMUHHpOBaHUM B CMU MH(OpPMAMOHHO-(aKTONOrHUYeCKOro TOAX0/a,
OPUEHTHUPOBAHHOTO HA TOUHOCTb U OOBEKTUBHOCTD NPU OCBEILEHUH TeM, CBA3aHHBIX C J€TCTBOM.

Cpemu  TIpOM3BOAHBIX, 00pa30BaHHBLIX C TIOMOUIBIO  YMEHBIIUTENbHO-/aCKaTeNbHbIX  Cy(hQUKCOB, Haubosee
yIoTpeOUTe/IbHBIM sIB/IsieTCs pebéHouek (76 cnoBoynoTpebieHuH).

Borbimoe kKosmuecTBo ynorpebsenuii B si3bike CMU coBa Oumsi CBsI3aHO C TeM, UTO OHO BXOAWT B Ha3BaHHe CETH KJIMHUK
«Martb u IuTsI», a TaKKe B CBsI3aHHBIe ¢ Heli Meporipusitusi. Kpome Toro, Oums Bctpeuaercs B utupyeMbix CMU mocioBULiax.

AHanM3 nokasaJ, 4To K/IoueBbIMH (aKTOpaMH, OTIpeZiesSFOLIMK BEIOOP KOHKPEeTHOM HOMUHALMH, BBICTYIIAOT YKaHPOBast
TIPUHA/|TE)KHOCTb TEKCTa, TeMaThKa COOOIIeHHsI U TIparMaTHyeckasl yCTaHOBKA aBTOpPa. B HOBOCTHBIX »KaHpaX, MOCBAMEHHBIX
TIPOUCIIIECTBUSIM, TPAaBOBBIM BOTPOCAaM M COLMATbHO-3KOHOMUYECKMM mpobsieMaM, 6e3ycrnoBHO mpeobnafiaer HeHTpasbHast
JieKceMa peféHOK, YacTo COTIPOBOXKAaeMass TOYHBIMM BO3DacTHBIMH XapaKTepHCTHKaMH. B MaTepuanax «4eroBeuecKux
WCTOpHI», WHTEPBBIO U KOMMEHTapHsiX OUeBH/LIEB aKTHBU3UPYIOTCS JUMUHYTHBHBIE M Pa3roBOpHbIE QOpPMBI (pebéHouek,
pebsiméHoK, Oumé), BBITIONHSIOUIME 3MOLIMOHATBLHO-OIIEHOUHYI0 (GYHKOUI0O U co3jaromjue SPQeKT 10BepUTebHOU
KOMMYHUKALAY C ayUTOpHeN.

Ecimu roBopute 006 OlieHKe, TO OHa B OOJIBLIMHCTBE IIPOAHA/TM3MPOBAHHBIX KOHTEKCTOB SIBJISIETCS HEMTpanbHOM WU
TIOJIOXKUTETbHOU.
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